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PUBLICATION REF / BROJ OBJAVE: ____________________

<Contract title> / <Naziv ugovora>
 [Lot number and lot title / Broj i naziv grupe nabave(lot)]:_____________________________ ]

Maximum budget / Maksimalni proračun: _________________

Contents / Sadržaj:
Timetable / Raspored
Observers / Promatrači
Evaluation / Ocjenjivanje

- Technical evaluation / / Tehničko ocjenjivane
- Financial evaluation / Financijsko ocjenjivanje
Conclusion / Zaključak
Signatures / Potpisi
Annexes / Prilozi:
Tender opening report / Izvješće o otvaranju ponuda
Administrative compliance grid / Tablica administrativne sukladnosti
[Correspondence concerning clarifications sought from tenderers / [Prepiska vezana za pojašnjenja tražena od ponuditelja]
Evaluation grids completed by the individual evaluators / Tablice za ocjenjivanje koje su ispunili pojedinačni ocjenjivači
Summary of average scores, technical and financial score and conclusion / Sažetak prosječnih rezultata, tehničkih i financijskih rezultata i zaključak
[Interview records / Evidencija razgovora]
1.
Timetable / Raspored
	
	DATE / DATUM
	TIME / VRIJEME
	VENUE / MJESTO

	< Meeting 1 > / <Sastanak 1>
	
	
	

	< Meeting 2 > / <Sastanak 2>
	
	
	

	< Interview session 1 > /  <Razgovor 1 >
	
	
	

	Etc. / itd. / itd.
	
	
	


2.
Observers / Promatrači
	Name / Ime i prezime
	Representing / Predstavlja

	
	

	
	


3.
Evaluation / Ocjenjivanje
Administrative compliance / Administrativna sukladnost
The Evaluation Committee used the Administrative compliance grid included in the tender dossier to assess the compliance of each of the tenders with the administrative requirements of the tender dossier. / Odbor za ocjenjivanje koristio je tablicu administrativne sukladnosti u natječajnoj dokumentaciji kako bi procijenio sukladnost ponuditelja s administrativnim zahtjevima natječajne dokumentacije.
[If any tenderers were asked to provide clarification / Ukoliko su od ponuditelja zatražena pojašnjenja ponuda:
With the agreement of the other Evaluation Committee members, the Chairperson wrote to the following tenderers whose tenders required clarification, asking them to respond by fax within a reasonable deadline set by the evaluation committee (all correspondence is attached in the Annex indicated): Uz suglasnost ostalih članova Odbora za ocjenjivanje, Predsjedavatelj je pisao ponuditeljima čije su ponude zahtijevale dodatna pojašnjenja tražeći od njih odgovore putem faksa unutar razumnog vremenskog roka utvrđenog od strane Odbora za ocjenjivanje (sva prepiska priložena je u navedenom Prilogu):
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Summary of exchange of correspondence / Sažetak razmijenjene prepiske

	
	
	

	
	
	

	
	
	


The completed Administrative compliance grid is attached. On the basis of this, the Evaluation Committee decided that the following tenders had not met the administrative requirements and should be rejected: / Priložena je ispunjena tablica administrativne sukladnosti. Na temelju te tablice, Odbor za ocjenjivanje je odlučio da sljedeći ponuditelji nisu ispunili administrativne uvjete te da njihove ponude treba odbaciti:
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Reason / Razlog

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Technical evaluation / Tehničko ocjenjivanje
All voting members of the Evaluation Committee used the evaluation grid included in the tender dossier to assess the technical offers of the tenders that met the administrative requirements, as listed in the Tender opening report. The completed evaluation grids are attached to this report, together with a summary of the evaluators' comments on the strengths and weaknesses of the technical offers. / Svi članovi Odbora za ocjenjivanje s pravom glasa koristili su tablicu za ocjenjivanje uključenu u natječajnu dokumentaciju kako bi procijenili tehničke ponude ponuditelja koji su ispunili administrativne zahtjeve navedene u izvješću o otvaranju ponuda. Ispunjeni obrasci za ocjenjivanje priloženi su uz ovo izvješće, zajedno sa sažetkom komentara ocjenjivača o prednostima i nedostacima tehničkih ponuda.
[If clarification were requested for the submissions from any tenderer: With the agreement of the other Evaluation Committee members, the Chairperson wrote to the following tenderers whose tenders required clarification, asking them to respond by fax or email within a reasonable deadline set by the evaluation committee (all correspondence is attached in the Annex indicated) / Ukoliko je zatraženo pojašnjenje od bilo kojeg ponuditelja: Uz suglasnost ostalih članova Odbora za ocjenjivanje, Predsjedavatelj je pisao ponuditeljima čije su ponude zahtijevale dodatna pojašnjenja tražeći od njih odgovore putem faksa unutar razumnog vremenskog roka utvrđenog od strane Odbora za ocjenjivanje (sva prepiska priložena je u navedenom Prilogu):
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Summary of exchange of correspondence / Sažetak razmijenjene prepiske

	
	
	

	
	
	

	
	
	


[If interviews were provided for in the tender dossier / Ukoliko natječajna dokumentacija predviđa provedbu razgovora:
Based on the provisional average scores given by the Evaluation Committee to the technical offers, the key experts of the following tenderers (which achieved a provisional average score around 80 points or more) were called for interview: / Na osnovi privremenih prosječnih bodova tehničkih ponuda Odbora za ocjenjivanje, ključni stručnjaci sljedećih ponuditelja (koji su postigli privremeni prosječni rezultat od 80 bodova ili više) pozvani su na razgovor:
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Provisional average score / 
Privremena prosječna ocjena

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


The interviews followed the standard format agreed by the Evaluation Committee. The records of the interviews are attached to this report. / Razgovori su slijedili standardan format koji je odobrio Odbor za ocjenjivanje. Evidencija razgovora priložena je uz ovo izvješće
On completion of the interviews, the members of the Evaluation Committee considered whether or not it was necessary to adjust the provisional scores given for the experts. Any such changes are clearly indicated by the members on their evaluation grids with a note explaining why the change was made. / Nakon održanih razgovora, članovi Odbora za ocjenjivanje razmotrili su trebaju li mijenjati privremene bodove dane ključnim stručnjacima. Svaka takva promjena jasno je naznačena od strane članova u njihovim tablicama za ocjenjivanje s bilješkom objašnjenja o tome zašto je učinjena izmjena.]
The evaluators discussed their comments on the technical offers. The final average scores of the administratively compliant tenders and the technical scores of the tenders that were subject to the technical evaluation were as follows: / Ocjenjivači su raspravili svoje komentare na tehničke ponude. Konačan prosječan rezultat administrativno usklađenih ponuda i tehnički rezultati ponuda koje su podložne tehničkom ocjenjivanju, su sljedeći:
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Final average score / Konačna prosječna ocjena
	Technical score
(score/eliminated) / Tehnička ocjena (bodovi/eliminiran)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Only those tenders with final average scores of at least 80 points qualify for the financial evaluation. / Samo one ponude s konačnim prosječnim rezultatom od najmanje 80 bodova prihvatljive su za ocjenjivanje financijske ponude.
Financial evaluation / Ocjenjivanje financijske ponude
The envelopes containing the financial offers of the technically compliant tenders were opened and all copies were initialled by the Chairperson and Secretary. The Evaluation Committee checked that the financial offers satisfied the formal requirements of the tender dossier. / Otvorene su omotnice s financijskim ponudama za tehničke ponude koje udovoljavaju uvjetima, a Predsjedavajući i Tajnik označili su i sve preslike. Odbor za ocjenjivanje provjerio je ispunjavaju li financijske ponude formalne kriterije natječajne dokumentacije.
[For fee-based contract / Za ugovore na osnovi naknade:
The Evaluation Committee checked the financial offers for arithmetic errors and that the provision for actual expenditure included in the tender dossier was correctly included in the budget breakdown. Any such errors were corrected. / Odbor za ocjenjivanje provjerio je imaju li financijske ponude matematičke pogreške i je li pričuva za stvarne troškove iz natječajne dokumentacije pravilno uključena u presijeku proračuna po stavkama. Nađene pogreške su ispravljene.
For each financial offer, the contract value was compared to the maximum budget available for the contract. / Za svaku financijsku ponudu, ugovorena vrijednost uspoređuje se s maksimalnim proračunom dostupnim za ugovor.
[If any financial offers were found not to meet the formal requirements, including exceeding the maximum budget available / Ukoliko neka od financijskih ponuda ne ispunjava formalne kriterije, uključujući i maksimalni dostupni proračun:
The following financial offers did not meet the formal requirements indicated (and were rejected on these grounds as shown): / Sljedeće financijske ponude nisu ispunile naznačene formalne uvjete (te su na osnovu toga i odbijene):
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Formal requirement(s) not satisfied / Formalni kriterij(i) nisu ispunjeni
	Rejected?
(YES / NO) / Odbijeno? (DA/NE)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


[For fee-based contract / Za ugovore na osnovi naknade:
The Evaluation Committee compared the total fees in the remaining financial offers to calculate their financial scores: / Odbor za ocjenjivanje usporedio je ukupne naknade u preostalim financijskim ponudama kako bi izračunao njihove financijske rezultate:
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Total fees / Ukupna naknada
€
	Financial score / Financijska ocjena

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


[For global price contract / Za ugovore s ukupnom cijenom.
The Evaluation Committee compared the global prices quoted in the remaining financial offers to calculate their financial scores: / Odbor za ocjenjivanje usporedio je ukupne cijene navedene u preostalim financijskim ponudama kako bi izračunao rezulatat njihove financijske ponude:
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Global price /  Ukupna cijena
€
	Financial score / Financijska ocjena

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


If a tender appears to have an abnormally low price in relation to the services in question / [Ukoliko ponuda ima naizgled nenormalno nisku cijenu u odnosu na usluge o kojima je riječ:
The tender submitted by <Tenderer name> appeared to have an abnormally low price in relation to the market for the services in question. Consequently, the Chairperson of the Evaluation Committee wrote to <Tenderer name> to obtain a detailed explanation for the low price proposed. / Ponuda koju je podnio <naziv Ponuditelja> naizgled ima nenormalno nisku cijenu u odnosu na tržište usluga o kojima je riječ. Sukladno tome predsjedavajući Odbora za ocjenjivanje pisao je <naziv Ponuditelja> kako bi pribavio detaljno objašnjenje predložene niske cijene.
On the basis of the response of the tenderer, the Evaluation Committee decided to / Na temelju odgovora ponuditelja, Odbor za ocjenjivanje odlučio je da:
EITHER accept the tender because [the tenderer used an economic production method / of the nature of the technical solution used/the financial offer reflected exceptionally favourable conditions available to the tenderer. / ILI prihvati ponudu jer [ponuditelj je primijenio metodu ekonomske proizvodnje / priroda primijenjenoga tehničkog rješenja / financijska ponuda] odražava izuzetno povoljne uvjete dostupne ponuditelju]
OR reject the tender as the abnormally low price could not be justified on objective grounds./  ILI odbaci ponudu budući da nenormalno niska cijena nije bila objektivno opravdana.]
4.
Conclusion / Zaključak
The composite evaluation of the technically compliant tenders was as follows / Zajedničko ocjenjivanje ponuditelja s tehnički usklađenim ponudama dalo je sljedeće rezultate
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Overall score / Ukupna ocjena(Technical score x 0.80 + Financial score x 0.20) / (Tehnički bodovi x 0,80 + Financijski bodovi x 0,20)
	Final ranking / Konačni poredak

	
	
	
	

	
	
	
	


Verification of documentary evidence for exclusion and selection criteria / Provjera dokumentarnih dokaza za kriterije isključenja i odabira
The Evaluation Committee checked that the documentary evidence for exclusion and selection criteria for the tender with the highest overall scores were submitted. / Odbor za ocjenjivanje je provjerio da su za ponude s najvišim ukupnim rezultatom predani dokumentarnih dokazi za kriterije isključenja i odabira:
[If clarifications of documentary evidence were requested from the tenderer / Ukoliko se od ponuditelja tražilo objašnjenje dokumentarnih dokaza:
With the agreement of the other Evaluation Committee members, the Chairperson wrote to the tenderer offering them the possibility to respond by fax within a reasonable time limit fixed by the evaluation committee (all correspondence is attached in the Annex indicated) / Uz suglasnost ostalih članova Odbora za ocjenjivanje, Predsjedavatelj je pisao ponuditeljima čije su ponude zahtijevale dodatna pojašnjenja tražeći od njih odgovore putem faksa unutar razumnog vremenskog roka utvrđenog od strane Odbora za ocjenjivanje (sva prepiska priložena je u navedenom Prilogu)
	Tender envelope number / Broj omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Summary of exchange of correspondence / Sažetak razmijenjene prepiske

	
	
	


]

The Evaluation Committee verified the documentary evidence for exclusion and selection criteria for the tender with the highest overall scores and the documents were found <acceptable/not acceptable> / Odbor za ocjenjivanje je potvrdio da su dokumentarnih dokazi za kriterije isključenja i odabira za ponudu s najvišim ukupnim rezultatom < prihvatljivi / neprihvatljivi >
[If the documentary evidence is not found acceptable the evaluation committee shall proceed to the second best technically and financially compliant tender and verify their documentary evidence. If the documents are found acceptable the conclusion may be to propose to award the contract to them. / Ukoliko su dokumentarni dokazi neprihvatljivi Odbor za ocjenjivanje će prijeći na slijedeću najbolju tehnički i financijski prihvatljivu ponudu te potvrditi njene dokumentarne dokaze. Ukoliko se dokazi pokažu prihvatljivima, može se predložiti dodjela ugovora tom ponuditelju.]
The evaluation committee has ensured that there is no detection of the recommended tenderer or members in their consortium in the Early Warning System (W5). (In decentralised management this has to be verified with the representative of the European Commission) / Odbor za ocjenjivanje osigurao je da preporučeni ponuditelj ili članovi njihova konzorcija nisu u situaciji isključenja u sustavu ranog upozoravanja (W5) (U decentraliziranom upravljanju ovo mora provjeriti predstavnik Europske komisije)
Consequently, the Evaluation Committee recommends that < tenderer name > is awarded the contract with a contract value of EUR / <ISO code of the country of the Contracting Authority> <amount>. / Stoga Odbor za ocjenjivanje predlaže da se < naziv ponuditelja > dodijeli ugovor ugovorne vrijednosti od EUR / <ISO šifra države Ugovarateljnog tijela> <iznos>
5.
Signatures / Potpis
	
	Name / Ime i prezime
	Signature / Potpis

	Chairperson/ Predsjedavajući
	
	

	Secretary / Tajnik
	
	

	Evaluators/ Ocjenjivači
	
	

	
	
	

	
	
	


Approved by the Contracting Authority / Odobrilo Ugovarateljno tijelo:

Name & Signature / Ime i prezime te potpis:
  Date / Datum:
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